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Abstract

Vocabulary is a fundamental element in language teaching due to its vital role in developing various
language skills. A rich linguistic repertoire enhances the learner’s ability to comprehend and express
themselves, whether in written or spoken contexts, making it an essential tool for achieving linguistic
competence and effective communication across various domains. This study aims to identify the
terminological vocabulary in the text "Al-Waraqat fi Usul al-Figh" and their meanings, as well as to
explore how they can be utilized to enrich the Arabic language. The study is qualitative in nature
and follows a descriptive method. There are three stages in qualitative research procedures: data
collection, data presentation, and conclusion. These are the methods the researcher relies on
throughout the research process. The researcher concluded that the number of terminological
vocabularies in "Al-Waraqat fi Usul al-Figh"” reached 51 terms, each carrying multiple linguistic
meanings. These terms can be utilized to enrich the Arabic language for non-native speakers by
incorporating them into exercises. The proposed ways to benefit from these terminologies include
answering dialogue-related questions, matching terms with their definitions, forming meaningful
sentences using the required terms, using "True or False" statements, placing the term or expression
in a sentence, and writing definitions of the terminologies in the student's own words.

Keywords: : Ithra’ al-Lughah; Matn al-Waraqat fi al-Usil al-Figh; Ustl al-Figh;

Abstrak
Kosakata merupakan unsur dasar dalam pengajaran bahasa karena memiliki peran yang sangat
penting dalam mengembangkan berbagai keterampilan berbahasa. Kekayaan perbendaharaan
kata yang dimiliki oleh pembelajar turut membantu meningkatkan kemampuannya dalam
memahami dan mengekspresikan diri, baik dalam konteks tulisan maupun lisan. Hal ini
menjadikan kosakata sebagai alat utama untuk mencapai kompetensi berbahasa dan
berinteraksi dalam berbagai bidang. Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui kosakata istilah
dalam Matn al-Waraqat fi Ushul al-Figh beserta maknanya, serta mengetahui bagaimana
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pemanfaatannya dalam memperkaya bahasa pada pembelajar bahasa Arab nonpenutur asli.

Penelitian ini bersifat kualitatif dan menggunakan pendekatan deskriptif. Terdapat tiga tahap
dalam pelaksanaan penelitian kualitatif, yaitu: pengumpulan data, penyajian data, dan
penarikan kesimpulan. Metode inilah yang digunakan oleh peneliti dalam pelaksanaan
penelitian. Peneliti dalam studi ini menemukan bahwa jumlah kosakata istilah dalam Matn al-
Waragqat fi Ushul al-Figh mencapai 51 istilah yang memiliki makna bahasa yang beragam. Cara
pemanfaatan istilah-istilah tersebut dalam memperkaya bahasa pembelajar bahasa Arab
nonpenutur asli adalah dengan menempatkannya dalam bentuk latihan-latihan. Manfaat dari
kosakata istilah tersebut dapat dioptimalkan melalui metode yang diusulkan seperti: menjawab
pertanyaan berdasarkan dialog, mencocokkan kata dengan definisinya, membuat kalimat yang
bermakna dari kosakata yang ditentukan, membuat daftar pernyataan "Benar atau Salah",
menggunakan kata atau ungkapan dalam kalimat, serta menulis definisi istilah-istilah tersebut
dengan gaya bahasa siswa.

Kata kunci : Ithra’ al-Lughah; Matn al-Waragqat fi al-Usil al-Figh; Usill al-Figh;
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